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Why do Modern English modal auxiliaries ought to, should, and must, meaning OBLIGATION, occur in the present tense, yet their forms are
in the preterite? Why does to accompany ought? One of the solutions to these questions is to look at the history of the English language. This
monograph deals with the history of ought to, should, and must, which are of different syntactic and semantic origins: ought to stems from a
main verb of Old English ?gan ‘to have’ (POSSESSION) along with to; should derives from sculan ‘must’ with its ‘deviation’ to shall, and
m?tan originates in ‘to be allowed to’ (PERMISSION). The work concentrates on the transition from Old English (700-1100) to Middle
English (1100-1500), which is a crucial period in the history of the English language. Topics addressed include the linguistic review of
modality, the philological reading of primary texts, and the occasional reference to the other Germanic languages.
Im Mittelpunkt dieser Untersuchung stehen die turkischen IntensivAdjektive (yeni - yepyeni, mavi - masmavi, sert - semsert, temiz - tertemiz).
Die Regeln ihrer Bildung waren bisher unbekannt. Durch Anwendung morphophonologischer Analysemethoden konnten schliesslich im
Rahmen dieser Arbeit auf der Basis eines umfassenden Korpus die Bildungsregeln herausgefunden, beschrieben und erklart werden. Ihnen
liegt das Kontrastprinzip der Identitatsvermeidung zugrunde, d.h. die Bildung dieser emphatischen Adjektive beruht auf der Vorschaltung
eines Morphems, das durch besondere Segmentierung - Reduplikation einer (Teil)Silbe, die durch kontrastreiches Zusatzmaterial aus der
Menge der Laute {p, s, m, r} geschlossen wird - und durch eine fur das Turkische aussergewohnliche Akzentuierung - Betonung der ersten
Silbe - jenen Signalcharakter erhalt, der der beabsichtigten Wirkung der Emphase Rechnung tragt. Zum ersten Mal wird hier "Kontrast" nicht
nur qualitativ verstanden, sondern auf der Basis von Artikulationsort und art der Konsonanten auf quantitative Weise definiert und so
objektiviert.Um zusatzliche Evidenz fur die gefundene Losung dieses alten turkischen Problems zu bekommen, wurden 1. samtliche
Reduplikationsformen des Turkischen bestimmt, klassifiziert und zum Vergleich herangezogen, 2. umfangreiche Lautstatistiken erstellt, 3.
zahlreiche synchrone und diachrone Untersuchungen angestellt und 4. ein Massentest mit turkischen Muttersprachlern zur Verifizierung der
gefundenen Regeln durchgefuhrt.
This critical overview examines every aspect of the field including its history, key current research questions and methods, theoretical
perspectives, and sociolinguistic factors. The authors represent leading proponents of every theoretical perspective. The book is a valuable
resource for phonologists and a stimulating guide for their students.
This book introduces formal grammar theories that play a role in current linguistic the- orizing (Phrase Structure Grammar, Transformational
Grammar/Government & Binding, Generalized Phrase Structure Grammar, Lexical Functional Grammar, Categorial Gram- mar, Head-Driven
Phrase Structure Grammar, Construction Grammar, Tree Adjoining Grammar). The key assumptions are explained and it is shown how the
respective the- ory treats arguments and adjuncts, the active/passive alternation, local reorderings, verb placement, and fronting of
constituents over long distances. The analyses are explained with German as the object language. The second part of the book compares
these approaches with respect to their predictions regarding language acquisition and psycholinguistic plausibility. The nativism hypothe- sis,
which assumes that humans posses genetically determined innate language-specific knowledge, is critically examined and alternative models
of language acquisition are dis- cussed. The second part then addresses controversial issues of current theory building such as the question
of flat or binary branching structures being more appropriate, the question whether constructions should be treated on the phrasal or the
lexical level, and the question whether abstract, non-visible entities should play a role in syntactic analyses. It is shown that the analyses
suggested in the respective frameworks are often translatable into each other. The book closes with a chapter showing how properties
common to all languages or to certain classes of languages can be captured. “With this critical yet fair reflection on various grammatical
theories, Müller fills what has been a major gap in the literature.” Karen Lehmann, Zeitschrift für Rezensionen zur germanistischen
Sprachwissenschaft, 2012 “Stefan Müller’ s recent introductory textbook, “Grammatiktheorie”, is an astonishingly comprehensive and
insightful survey of the present state of syntactic theory for beginning students.” Wolfgang Sternefeld und Frank Richter, Zeitschrift für
Sprachwissenschaft, 2012 “This is the kind of work that has been sought after for a while. [...] The impartial and objective discussion offered
by the author is particularly refreshing.” Werner Abraham, Germanistik, 2012
The Routledge Dictionary of Language and Linguistics is a unique reference work for students and teachers of linguistics. The highly
regarded second edition of the Lexikon der Sprachwissenschaft by Hadumod Bussmann has been specifically adapted by a team of over
thirty specialist linguists to form the most comprehensive and up-to-date work of its kind in the English language. In over 2,500 entries, the
Dictionary provides an exhaustive survey of the key terminology and languages of more than 30 subdisciplines of linguistics. With its termbased approach and emphasis on clear analysis, it complements perfectly Routledge's established range of reference material in the field of
linguistics.
The series Handbooks of Linguistics and Communication Science is designed to illuminate a field which not only includes general linguistics
and the study of linguistics as applied to specific languages, but also covers those more recent areas which have developed from the
increasing body of research into the manifold forms of communicative action and interaction.
Umberto Bossi, Parteiführer der Lega Nord, und Silvio Berlusconi, Parteiführer von Forza Italia, zählen zu den erfolgreichsten Politikern
Italiens. Beide beherrschen die politische Inszenierung nach allen Regeln der Kunst. Während Umberto Bossi in erster Linie durch sein
bewusst ungepflegtes Äußeres und seine rüde und sexistische Sprache auf sich aufmerksam macht, setzt Silvio Berlusconi, Medienmogul
und Präsident des AC Mailand, gezielt die italienische Fußballbegeisterung für sein Kommunikationsmanagement ein. Tina Schöpfer zeigt in
ihrer politikwissenschaftlichen Analyse auf, in welche Rollen Umberto Bossi und Silvio Berlusconi schlüpfen, welche Themen sie besetzen,
welche Sprache sie sprechen und welche Symbole sie benutzen, um sich medienwirksam darzustellen. Die Autorin vertritt die These, dass
erfolgreiches Kommunikationsmanagement sich der politischen Kultur des jeweiligen Landes anpassen muss. Damit ist ihre Analyse nicht
nur für das Verständnis der politischen Kommunikation in Italien von Interesse, sondern auch für die politische Kommunikationsforschung in
anderen europäischen Ländern. Die Autorin: Tina Schöpfer, M.A., geb. 1975, studierte Politikwissenschaft sowie Italienische und
Französische Sprach- und Literaturwissenschaft an der Universität des Saarlandes und arbeitete als freie Journalistin und Dozentin für
Italienisch. Sie verbrachte mehrere Forschungsaufenthalte in Italien und studierte u.a. an der Ausländeruniversität Perugia.
The book introduces the reader to the central areas of English linguistics. The main sections are: the English language and linguistics sounds - meaning-carrying units - sentences: models of grammar - meaning - utterances - variation. Notably, the book is written from a
foreign student's perspective of the English language, i.e. aspects relevant to foreign language teaching receive particular attention. A great
deal of emphasis is put on the insights to be gained from the analysis of corpora, especially with respect to the idiomatic character of
language (idiom principle, valency approach). In addition, the text offers basic facts about the history of the language and elaborates on the
differences between British and American English. The author demonstrates that a linguistic fact can usually be described in more than one
way. To this end, each section contains a chapter written for beginners providing a broad outline and introducing the basic terminology. The
remaining chapters in each section highlight linguistic facts in more detail and give an idea of how particular theories account for them. The
book can be used both from the first semester onwards and as perfect study aid for final B.A.-examinations.
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Lexikon der SprachwissenschaftLexikon der SprachwissenschaftRoutledge Dictionary of Language and LinguisticsRoutledge
This new study reconciles cognitive metaphor theory with Critical Discourse Analysis to offer a fresh approach to the study of metaphor. In
applying this framework to a substantial corpus of texts from business magazines, the author shows how metaphors of war, sports and
evolutionary struggle are used to construct business as a masculinized social domain. In view of the subtle but pervasive socio-cognitive
impact of these metaphors, the study raises the question of possible alternatives and the scope for change in business media discourse.
This collection of articles covers a wide range of topics in English philology and history of linguistics. The volume proceeds from Old English
studies offering a unique perspective and approach in literary and linguistic research into Anglo-Saxon England. Two articles deal with
English phonology from both historical and contemporary standpoints, and another with a theoretical discussion of etymological inquiry. The
last section contains three articles focusing on the history of linguistics or the history of ideas. The wide range of topics addressed in the 12
chapters of this volume reflects the diversity of interests in the research efforts of Shoichi Watanabe, professor emeritus at Sophia University,
to whom this volume is dedicated by his former students. He is not only highly valued as a distinguished professor of English philology, but
also acknowledged for his critique of civilization with his unique view of history and culture.
Pragmatische Ingenieure und wortreiche Sozialwissenschaftler – die überzogenen Klischees bergen den wahren Kern eines
unterschiedlichen Kommunikationsverhaltens. Um die Ursachen dafür aufzuspüren, untersucht ein interdisziplinär ausgerichteter Zweig der
Fachkommunikationsforschung kognitive Phänomene. Im Ergebnis steht ein tieferes Verständnis fachkommunikativer Merkmale und
interfachlicher Kommunikationsunterschiede. In diesem Kontext stellt Katja Klammer dar, wie kognitive Faktoren in der Gestaltung von
Fachkommunikation sichtbar werden. Ihr Ausgangspunkt ist das Konzept des Denkstils nach Ludwik Fleck. Sie vergleicht die Besonderheiten
ausgewählter fachlicher Denkstile und überprüft, wie sie sich in der Gestaltung von Fachtexten widerspiegeln. Interlinguale Aspekte bezieht
sie dabei ebenso mit ein wie Überlegungen zum Begriff der Fachkultur.
This is the third of a three-volume comprehensive reference work on “Gender across Languages”, which provides systematic descriptions of
various categories of gender (grammatical, lexical, referential, social) in 30 languages of diverse genetic, typological and socio-cultural
backgrounds. Among the issues discussed for each language are the following: What are the structural properties of the language that have
an impact on the relations between language and gender? What are the consequences for areas such as agreement, pronominalisation and
word-formation? How is specification of and abstraction from (referential) gender achieved in a language? Is empirical evidence available for
the assumption that masculine/male expressions are interpreted as generics? Can tendencies of variation and change be observed, and
have alternatives been proposed for a more equal linguistic treatment of women and men? This volume (and the previous two volumes) will
provide the much-needed basis for explicitly comparative analyses of gender across languages. All chapters are original contributions and
follow a common general outline developed by the editors. The book contains rich bibliographical and indexical material. Languages of
Volume 3: Czech, Danish, French, German, Greek, Japanese, Oriya, Polish, Serbian, Swahili and Swedish.
This series of HANDBOOKS OF LINGUISTICS AND COMMUNICATION SCIENCE is designed to illuminate a field which not only includes
general linguistics and the study of linguistics as applied to specific languages, but also covers those more recent areas which have
developed from the increasing body of research into the manifold forms of communicative action and interaction. For "classic" linguistics there
appears to be a need for a review of the state of the art which will provide a reference base for the rapid advances in research undertaken
from a variety of theoretical standpoints, while in the more recent branches of communication science the handbooks will give researchers
both an verview and orientation. To attain these objectives, the series will aim for a standard comparable to that of the leading handbooks in
other disciplines, and to this end will strive for comprehensiveness, theoretical explicitness, reliable documentation of data and findings, and
up-to-date methodology. The editors, both of the series and of the individual volumes, and the individual contributors, are committed to this
aim. The languages of publication are English, German, and French. The main aim of the series is to provide an appropriate account of the
state of the art in the various areas of linguistics and communication science covered by each of the various handbooks; however no
inflexible pre-set limits will be imposed on the scope of each volume. The series is open-ended, and can thus take account of further
developments in the field. This conception, coupled with the necessity of allowing adequate time for each volume to be prepared with the
necessary care, means that there is no set time-table for the publication of the whole series. Each volume will be a self-contained work,
complete in itself. The order in which the handbooks are published does not imply any rank ordering, but is determined by the way in which
the series is organized; the editor of the whole series enlist a competent editor for each individual volume. Once the principal editor for a
volume has been found, he or she then has a completely free hand in the choice of co-editors and contributors. The editors plan each volume
independently of the others, being governed only by general formal principles. The series editor only intervene where questions of delineation
between individual volumes are concerned. It is felt that this (modus operandi) is best suited to achieving the objectives of the series, namely
to give a competent account of the present state of knowledge and of the perception of the problems in the area covered by each volume.
The present volume deals with the influence of the English lexis on other European languages in various fields of discourse, social attitudes
towards this phenomenon and its reflections in recent lexicographical work. It contains some of the papers read at the conference Anglicisms
in Europe 2006, which took place at the University of Regensburg, Germany. It links linguistic aspects with psychological, social, political and
cultural issues, tracing relationships and differences between the respective research interests and findings. Its aim is to put the influx of
anglicisms into languages other than English into a wide perspective encompassing the European heterogeneity of cultures, traditions and
developments. The volume is divided into four parts, which reflect the particular foci of interest in the recent research on anglicisms in the
languages of Europe: I. 'Cognitive and Semantic Approaches to Anglicisms', comprising articles that deal with the cognitive, communicative
and semantic motivation for contact-induced innovation; II. 'Attitudes Towards the Influx of Anglicisms', with contributions about various
national attitudes towards anglicisms and their reflection in the respective languages; III. 'The Use of Anglicisms in Specialized Discourse',
with articles focussing on particular practices and domains such as business, sports, the sciences, and on language varieties used in
communication within particular subcultures; and IV. 'Anglicisms in Dictionaries', comprising articles that deal with the existing dictionaries of
anglicisms in European languages and provide a future-oriented perspective by making suggestions and recommendations regarding future
lexicographic works.
??????:????
This book introduces formal grammar theories that play a role in current linguistic theorizing (Phrase Structure Grammar, Transformational
Grammar/Government & Binding, Generalized Phrase Structure Grammar, Lexical Functional Grammar, Categorial Grammar, Head-Driven
Phrase Structure Grammar, Construction Grammar, Tree Adjoining Grammar). The key assumptions are explained and it is shown how the
respective theory treats arguments and adjuncts, the active/passive alternation, local reorderings, verb placement, and fronting of
constituents over long distances. The analyses are explained with German as the object language. The second part of the book compares
these approaches with respect to their predictions regarding language acquisition and psycholinguistic plausibility. The nativism hypothesis,
which assumes that humans posses genetically determined innate language-specific knowledge, is critically examined and alternative models
of language acquisition are discussed. The second part then addresses controversial issues of current theory building such as the question of
flat or binary branching structures being more appropriate, the question whether constructions should be treated on the phrasal or the lexical
level, and the question whether abstract, non-visible entities should play a role in syntactic analyses. It is shown that the analyses suggested
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in the respective frameworks are often translatable into each other. The book closes with a chapter showing how properties common to all
languages or to certain classes of languages can be captured. The book is a translation of the German book Grammatiktheorie, which was
published by Stauffenburg in 2010. This book is a new edition of http://langsci-press.org/catalog/book/25, http://langscipress.org/catalog/book/195 and http://langsci-press.org/catalog/book/255.

This handbook provides a comprehensive and thorough survey of our current insights into the diversity and unity found across the
6000 languages of this planet. The 125 articles include inter alia chapters on the patterns and limits of variation manifested by
analogous structures, constructions and linguistic devices across languages (e.g. word order, tense and aspect, inflection, color
terms and syllable structure). Other chapters cover the history, methodology and the theory of typology, as well as the relationship
between language typology and other disciplines. The authors of the individual sections and chapters are for the most part
internationally known experts on the relevant topics. The vast majority of the articles are written in English, some in French or
German. The handbook is not only intended for the expert in the fields of typology and language universals, but for all of those
interested in linguistics. It is specifically addressed to all those who specialize in individual languages, providing basic orientation
for their analysis and placing each language within the space of what is possible and common in the languages of the world.
The book traces the evolution of the English verb-particle construction (‘phrasal verb’) from Indo-European and Germanic up to
the present. A contrastive survey of the basic semantic and syntactic characteristics of verb-particle constructions in the presentday Germanic languages shows that the English construction is structurally unremarkable and its analysis as a periphrastic wordformation is proposed. From a cross-linguistic and comparative perspective the Old English prefix verbs are identified as preverbs
and the shift towards postposition of the particles is connected to the development of more general patterns of word order. The
interplay of phonological, morphological, syntactic and semantic factors in the loss of the native prefixes in the history of English is
investigated. In this context the question is discussed to what extent the older prefixes were replaced by particles and borrowed
prefixes, how the characteristic etymological and semantic properties of the Modern English phrasal verbs can be explained and
what role they play in the lexicon. The author argues that their common perception as particularly ‘English’, ‘colloquial’ and
‘informal’ has its origin in the eighteenth-century normative tradition.
Thoroughly revised and updated with some 500 new entries- including the addition of pertinent Internet sites-this is the only
bibliographic guide to information sources for linguistics. Coverage spans from 1957 to the present, and DeMiller's detailed
citations describe and evaluate each work, often offering comparisons to similar titles. Essential to the research and study of
general or theoretical linguistics, the book is also indispensable in related areas.
Most of us know of the Indo-European roots of European languages, but how did this precursor language take hold and what did
Europe look like before it did so? This book explores the continent before the spread of the Indo-Europeans, examines its
indigenous population and the contacts it had with Indo-European and Uralic immigrants, and, ultimately, asks how these origins
led to the development of that crucial singularity for Europe’s languages. Drawing on archaeology, religious studies, and
palaeography, the contributors offer a detailed and comprehensive picture of Europe’s linguistic and, in turn, cultural prehistory.
Studienarbeit aus dem Jahr 2011 im Fachbereich Germanistik - Semiotik, Pragmatik, Semantik, Note: 1,3, Universitat Paderborn
(Institut fur Germanistik und vergleichende Literaturwissenschaft), Veranstaltung: Wortfeldtheorie und die praktische Anwendung
in der Worterbuchanalyse, Sprache: Deutsch, Anmerkungen: Benotung: Anmerkung des Dozenten: "Ihre Arbeit hat einen grossen
Fehler: Sie ist fur eine Proseminarsarbeit viel zu lang " comment: - Nicht zwingend negativ, sondern im Sinne von 'ausfuehrlich' zu
sehen-] "Auf der anderen Seite zeigen Sie, dass Sie sich intensiv mit einem wissenschaftlichen Thema auseinander-gesetzt haben
und es gut gegliedert und durchdacht aufbereiten koennen. Die Arbeit laesst sich auch sehr gut lesen Kurz gesagt: Lang, aber
nicht langweilig " - Die Benotung hat bereits stattgefunden, eine Besprechung in der Sprechstunde ist jedoch noch nicht erfolgt. -,
Abstract: In dieser Seminararbeit analysiere ich nun eigenstandig ein Wortfeld2, nach Peter Rolf Lutzeier, auf der Ebene der
Synchronie3, nachdem ich zuvor kurz auf Kernpunkte der allgemeinen Vorgehensweisen und Zielsetzungen Lutzeiers
eingegangen bin. ...] aus der Schlussbetrachtung: ...] In jedem Fall hat mir die Arbeit mit Wortfeldern die Reichhaltigkeit unseres
Wortschatzes deutlich vor Augen gefuhrt und zudem das Gespur fur Worter gescharft, welche ich im Alltagsgebrauch einmal
anstelle der Worter verwenden konnte, die ich sowieso jeden Tag benutze. In meinem Wortfeld ware dies etwa gehen." ...
Over the past two decades, statistical and other quantitative concepts, models and methods have been increasingly gaining
importance and interest in all areas of linguistics and text analysis, as well as in a number of neighboring disciplines and areas of
application. The term "quantitative linguistics" comprises all scientific and technical approaches which use such terms and
methods in the analysis of or work with language(s), texts and other related subjects. The 71 articles in this handbook, written by
internationally-recognized experts, offer a broad, up-to-date overview of the scientific-theoretical principles, the history, the
diversity of the subject areas studied, the methods and models used, the results obtained thus far and their applications. The
articles are divided up into thirteen chapters: the first chapter includes contributions on the basic principles and the history of the
field, nine additional chapters are dedicated to individual descriptions of the levels of linguistic research (from phonology to
pragmatics) as well as typological, diachronic and geolinguistic questions. The next two chapters include a description of important
models, hypotheses and principles; selected areas of application; and references to neighboring disciplines. The last portion of the
handbook is an informative contribution, with information about publication forums, bibliographies, major projects, Internet links,
etc. This handbook is useful not only for researchers, teachers and students of all branches of linguistics and the philologies, but
also for scientists in neighboring fields, whose theoretical and empirical research touches on linguistic questions (for instance,
psychology and sociology), or for those who want to make use of the proven methods or results from quantitative linguistics in their
own research.
Although semiotics has, in one guise or another, ftourished uninterruptedly since pre Socratic times in the West, and important semiotic
themes have emerged and devel oped independently in both the Brahmanie and Buddhistic traditions, semiotics as an organized undertaking
began to 100m only in the 1960s. Workshops materialized, with a perhaps surprising spontaneity, over much ofEurope-Eastern and Western
and in North America. Thereafter, others quickly surfaced almost everywhere over the litera te globe. Different places strategically allied
themselves with different lega eies, but all had a common thrust: to aim at a general theory of signs, by way of a description of different sign
systems, their comparative analysis, and their classifi cation. More or less permanent confederations were forged with the most diverse
academic disciplines, and amazingly varied frameworks were devised-suited to the needs of the times and the sites-to carry the work of
consolidation forward. Bit by bit, mutually supportive international networks were put together. Today, it can truly be asserted that semiotics
has become a global enterprise. This, of course, is far from saying that the map is uniform or even that world-wide homogeneity is in the least
desirable. While our conjoint ultimate goal remains steadily in focus, the multiplicity of avenues available for its realization is inherent in the
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advent ure of the search itself.
The book contains a state-of-the-art summary of the theoretical discussions within the field of lexicography during the last decades. On this
basis it presents and argues for a new general theory, called the function theory. It goes on to develop this theory in one single field, i.e.
learners lexicography where it both formulates the basic elements of a general theory for learners’ dictionaries as well as a number of
specific theories for special subfields such as selection, meaning, semantic relations, morphology, syntactic properties and word
combinations. It contains a big number of examples extracted from existing dictionaries which are discussed from the point of view of the
theories formulated.
Mantic elements are manifold in the English drama of the Renaissance period: they are supernatural manifestations and have a prophetic,
future-determining function within the dramatic plot, which can be difficult to discern. Addressing contemporaries of Shakespeare, this study
interprets a representative number of revenge tragedies, among them The Spanish Tragedy, The White Devil, and The Revenger's Tragedy,
to draw general conclusions about the use of mantic elements in this genre. The analysis of the cultural context and the functionalisation of
mantic elements in revenge tragedy of the Elizabethan, Jacobean, and Caroline era show their essential function in the construction of the
plot. Mantic elements create and stimulate audience expectations. They are not only rhetoric decorum, but structural elements, and convey
knowledge about the genre, the fate of which is determined by retaliation. An interpretation of revenge tragedy is only possible if mantic
providentialism is taken into account.
This terminology collection presents approximately 200 concepts that can be considered the basic vocabulary for the practical teaching of
translation. Four languages are included: French, English, Spanish and German. Nearly twenty translation teachers and terminologists from
universities in eight countries (Canada, France, Germany, Spain, Switzerland, United Kingdom, United States and Venezuela) defined the
concepts and presented them in pedagogical form, with notes and examples. The terms describe specific language acts, the cognitive
aspects involved in the translation process, the procedures involved in transfer from one language to another, and the results of these
operations. All of the terms in each section of the book are cross-referenced. A dozen tables help the reader understand the relationships
between the concepts, and a bibliography completes each section. This vocabulary is designed to be a useful tool and contribution to the
general quality of translator training.
The proceedings cover new perspectives in the field of lexicography, including both theoretical and practical topics, and new aspects of
special and bilingual dictionaries. The volume also includes contributions dealing with morphology, word-formation, semantics, neologisms,
the history of lexicography, and the techniques of computerized dictionary production.
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